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l’arabe dialectal et du berbère de Kabylie. Après la colonisation 
française, qui a duré plus d’un siècle et qui a imposé le français 
au détriment de la parole des autochtones, Vaste comme une 
prison exprime un retour aux sources et réaffirme dans une 
polyphonie étonnante la redécouverte de la langue matricielle. 
Les traditions linguistiques ancestrales se replacent au sein de la 
langue française tout en s’insérant dans l’espace de l’algérianité, 
grâce aux métaphores spatiales de l’eau, de la lumière et du ciel, 
qui identifient l’imaginaire méditerranéen. La langue française 
sert donc d’outil de réappropriation de la parole des ancêtres, 
notamment à travers les sujets de l’amour et de la religion, et par 
le biais de la trame musicale propre à la culture psalmodiante 
des femmes arabes et berbères. ces aspects, issus de la culture 
ancestrale autochtone, sont ainsi des indices de résistance et de 
libération. Anne-Marie Nahlovsky souligne donc la dialectique 
entre l’expérience et les connaissances préalables des traditions 
linguistiques ancestrales et les façons dont le savoir est envisagé 
exceptionnellement dans l’usage de la langue des envahisseurs, 
ce qui produit un regard double sur ces derniers aussi bien que 
sur les ancêtres et leurs descendants.

Littérature et savoir: une perspective cognitive présente une 
diversité d’études qui se centrent autour des problématiques 
fascinantes liées aux figurations des savoirs dans le texte 
littéraire et le processus cognitif qui les appréhende. il se 
recommande par la rigueur des analyses et par l’introduction 
de Jean Valenti, qui retrace avec grande érudition les voies qui 
nous ont menés à réfléchir sur cette dimension de la lecture, 
jusqu’ici peu étudiée.

Kenneth W. MEAdWELL
university of Winnipeg
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